
CBC Slingcross®

Einwegvenenstauer

Single-use tourniquet

Intern. patents 
Made in Germany

GB2010006M 
Stand / As of 2019-05
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1.	Hinweise zur  
	 Gebrauchsanweisung  
2.	Notes on the  
	 operating instructions

Diese Gebrauchsanweisung 
gilt für alle CBC Slingcross® 
Einweg-Venenstauer 
und baugleiche Derivate. 
(Artikelnummer: 521003...) 

These operating instructions 
are valid for all CBC Sling-
cross® single-use tourniquets 
and products identical in cons-
truction. (REF No. 521003...)

2.	Aufbau und Bestandteile 
2. Layout and components

3.	Zweckbestimmung 	
3.	Purpose

Medizinisches Hilfsmittel, um 
Blut in den Venen zu stauen, um 
dadurch die Vene besser orten 
und punktieren zu können.
Zur sicheren Anwendung des 
Produkts wird ausschließlich die 
Handhabung durch medizini-
sches Fachpersonal empfohlen.
Es sind keine Kontraindikationen 
bekannt.

Medical device to stop venous 
blood flow so that it is easier to 
locate and puncture a vein. To 
ensure a safe application of the 
product, we recommend that 
it should be used by medical 
staff only. There are no known 
contraindications.
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Konformitätszeichen nach 
EU Richtlinie 93/42/EWG

Conformity mark according to 
EU Council Directive 93/42/EEC
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Unbedruckte Seite zum 
Arm des Patienten.
Place unprinted side on 
the patient‘s arm.

Straff um den Arm legen 
und im Klettbereich 
fixieren.
Place strap tightly around 
the arm and attach in the 
velcroed®* area.

Zum Lösen einfach ziehen.
Simply pull to release the 
strap.

*Velcro® is a registered trade-
mark of Velcro Industries B.V.

Kimetec GmbH
Gerlinger Straße 36-38 
71254 Ditzingen
Germany
www.kimetec.de
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Nach Gebrauch nicht 
wiederverwenden  
und vorschriftsmäßig 
entsorgen.  

Do not reuse after use 
and dispose of in accor-
dance with regulations.

4.	Anwendung  
	 und Entsorgung
4.	Application  
	 and disposal


